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NPOBJEMW NEPEKALY AHT/TOMOBHWX PEK/TAMHUX C/TOTAHIB YKPATHCbKOIO TA POCIMCBHKOIO
MOBAMM CraTTio NPUCBAYEHO BUSABIEHHIO OCHOBHMX NPobaem nepeKknagy cloraHiB KomepuinHoi Ta
coujianbHOI pekNamu. BUSHaueHO NOHATTA CI0raHy, 3a3Ha4YeHO BUMOIM A0 CTBOPEHHA C/I0raHiB Ta
OKpec/sieHO BUCOKiI BUMOIM A0 nepeknany peksamMmHux TekcTis. MNpeactaBieHo OCHOBHI MOMWKM 1
NO3Ha4YeHo TeHAEHL,T B NepeKnai C/IoraHiB 3 aHrNiMCbKOT MOBUM Ta YKPATHCbKY Ta pOCiMCcbKy. Knovosi
CNoBa: NepeKnan, cloraH, peknamHUn TEKCT, afleKBaTHiCTb nepeknaay. The article is dedicated to
specifying of the basic problems of translation of slogans in commercial and social advertisements. The
notion of slogan is defined, the requirements to the creation and the high quality translation of slogans
are given. Several typical mistakes and the tendencies in translation of slogans from English into Russian
and Ukrainian are presented. Key words: translation, slogan, text of advertisement, adequacy of
translation.

AKTYanbHicTb CTaTTi. PEKNamHa npoayKuia, Wo 3anonoHmnMa BiTYM3HAHNIN MacoBOiHGOPMaLLIMHWNI
NPOCTip, 3HAaYHOK MipPOO OPIEHTOBAHA Ha 3axXigHY PEKIaMy, OCKIIbKM He InLle CTBOPIOETLCA 3a
anpob60BaHMMU PEKNAMHUMM MOLENAMM, @ 1 NOBTOPHOE BiAOMI peKnamHi 06pasu i TeKcTu. OpieHTau,in
Ha 3axifHi peknamHi TexHooril 3HaxoAMTb BigobpakeHHs i B 3aM03MYEHNX PEKNAMHUX CNOraHax, Wo
CTalOTb CBOEPIAHOIO «Bi3UTHOK KAPTKOO» BiANOBIAHOT NPOAYKLLi, TOMY Y CBiAOMOCTI CMOXKMBAYiB
ACOLLilOIOTbCA 3 KOHKPETHOK TOProBOK MapKoto. Taki
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PEKIaMHIi C/IOraHU XapaKTepU3yoTbCA YHIBEPCAJIbHICTIO Ta BNi3HABAHICTIO HE3aEXKHO Bif, KpaiHu, ae
NMOLUMPIOETLCA peKaama, TOMy NoTPebyoTb He CTBOPEHHA HOBUX racen Ha HaLioOHAaNbHOMY FPYHTI, a
BiZATBOPEHHA Bi4OMMX C/IOraHIB HaLLiOHANbHMMM MOBaMMU. Y 3B’A3KY 3 LMM HabyBa€ aKTyaibHOCTI
npobaema nepeknagy PekNaMmHUX C/IOraHiB YKPAiHCbKOLO | pocCiicbKoto MOB Yy pasi peanisauii B YKpaiHi
PEKNAMHOI CTpaTerii BiAOMMX 3aXiAHMX TOProBUX MapOK. JTIHFBICTUYHI PO3BiIAKM, Y AKMX BUCBIT/IEHO
0COBMBOCTI pEKNaMHUX TEKCTIB, 34e6i/1bOoro opieHTOBaHi Ha A0CAIAXKEHHSA MOBHOCTUAICTUYHKX (M.
Koxtes, |. Mopo3oBa, H. HenuitBoga Ta iH.) abo Bnansosux acnekTis (B. 3ipKka, A. KoBaneBscbKa, T.
KoBanescbKa, H. KyTy3a, /1. PtoMLWwKHa Ta iH.) peknamu, NpoTe Nepeknafo3HaByi MMTaHHA 3aaULWLAINCS
34ebinblworo nosa yearoto focnigHukie. MoTpeba B NiHIBICTUMHOMY aHai3i NepeknaLiB peknamHmx
TEKCTiB Ta iXHbOI a4eKBaTHOCTI | BUSHAYaE aKTya/IbHICTb HALWOT HAYKOBOI PO3BifAKK, OCKINIbKK «Nepeknag,
pPeKNAMHUX TEKCTIB € TPYAOMICTKMM NPOLECOM, LLLO BUMAra€ HayKoBOTO MiAxoay, AKMIA LONOMOXKe
BUABUTU MOXMBOCTI NepefaBaHHA BepbasbHO BUPaAXKEHOI «CMUCIOBOI iHGOpPMaL,ii» Bi3yanbHO Ta
aKyCTMYHO, 3acobamm MoBM 6e3 3MICTOBUX | CTUAICTUYHKMX BTPAT» [3, . 113]. MeTa cTaTTi — NPOCTEXNUTU
3aranbHi NPUHLMNM NepeKNasy PeKNAMHUX CNOTaHIB YKPaATHCbKOK Ta POCIMCbKOD MOBaMM 1 BUSHAUNTU
OCHOBHI NepeKknaaaLbki npobnemn. MeTta 3yMoBAtOe po3B'A3aHHA TaKMX 3aBAaHb: OKPECNTU BUMOTU [0
C/I0raHiB, CXapaKTepm3yBaTh NepeKknafaubKi Npobaemmn peknamHoro TEKCTY, BUABUTU LNAXM
pO3B’A3aHHA NepeKknajaubKmx Npobiem y peknamHux cnoraHax. MaTtepiaiom LOCNiAKEeHHS cyryBanm
C/IOFaHW aHIIOMOBHOT PeKaMM NepeBaXKHO COLia/IbHOTO Ta KOMEPLLIMHOIO XapaKTepy, YaCTMHA AKUX



Ma€ yKpaiHCbKi BianosiagHWKM (noHaa 200 TEKCTOBUX OANHUL). CTPUNKHEBUM KOMMOHEHTOM
PEKNAMHOTIO TEKCTY € C/IOrAH — KCTUC/E CaMOCTiliHE peKaMHe NOBIAOMNEHHSA, LLLO MOXKe iCHYBATH
i30/1b0BaHO Bif, iHWWNX PEKNAMHUX NPOAYKTIB Ta CTAHOBUTb 3rOPHYTUIN 3MICT peKlaMHOT KamnaHii» [4,
c.7]. 3Bakaroum Ha Le, C/IoraH Nepeaac KOHLUENTYaIbHICTb PEK/TAMHOIO TEKCTY, BiH € 3rOPHYTUM
MiKPOTEKCTOM, LLLO MOBUHEH NepeaaT OCHOBHY ileto peKNamMHOT KamnaHii, a He anwe 6yTn CTUCIUM,
apopnCTUYHUM Ta 3anam’aToByBaHUM. B. 3ipKa HaroNoLwWye Ha TOMY, LLLO CIOrAH HANEXKUTb A0 HaNbiNbL
CKNAgHUX PiISHOBMAIB TEKCTY 3 KPEaTUBHOIO BOKY, OCKINIbKM «B HbOMY MaE BYTU BUPArKeHa peKfamHa
AYMKA», a ronosHe B C/I0raHi — « MOTUBAL,iA peKNAMHOI NPoNno3unLii Ta anenALia 40 NOYyTTiB
cnoxmBaya» [2, c. 75]. 3a uMm NPUHLMNOM CTBOPIOIOTb K CIOraHKN A5 YKPATHCbKUX CMOXKMBAYiB, Hanp.:
«Mwupropoacbka». [Joaae KUTTEBUI CMAK; «HyMaK cnpaBKHili». Biguyi HixKHicTb cmary!; «beciga».
YynoBUI CMaK i apomaT, TaK i AN1A amepUKaHCbKKUX Ta EBponencbKmux, Hanp.: «Volkswagen». Will we ever
kill the bug? (B6’emo mu Konucb Lboro »yka?); «Virgin. Atlantic» 4 Engines 4 Longhaul (4 asuryHa =4
nogoposki). CnoraHu BiAoOMUX BUPOBHMKIB, MPOAYKLA SKUX € BCECBITHbOBIAOMOIO, MOBWUHHI 36epiraTy
KOHLENTYa/IbHICTb PEKNAMHOI igel He3anexxHo Big Toro, AKOK MOBOIO peKaMytoTb ToBap abo nocayry. 3
ornAAy Ha ue noctae npobnema afeKBaTHOrO Nepeknasy pPekAaMHMUX CI0TaHIB, OCKIIbKM HaBITb Y
6/1M3bKOCNOpiAHEHNX MOBAX Yy NepPeKNai MOXKINBI NeBHi BiaAMiHHOCTI. Tak, HanpuKknag, B pocincbkomy
Ta YKpaiHCbKOMY nepeknagax caoraHy TOprosoi Mapku «Pampers» ¢ikcyemo BiAMIHHOCTI FpamaTU4YHOro
XapaKTepy, TOMy WO NigMeT MaE€ BiaAnoBigHO GOPMU MHOXKMHU Ta OAHUHMK. MMop.: poc. Manbiwm
BAOXHOB/AAOT. Pampers co3gaeT 1a yKp.: Mantok Haguxae, Pampers ctBoptoe. o-nepue, npobaema
nepeknagy peknamHuX CNoraHiB 3yMOBJ/IEHA TUM, LLLO Nepeknaaad NoOBUHEH BpaxoByBaTu cneumdiky
HALiOHaNbHOrO CBITOCAPUNHATTA | IIHTBOMEHTaNbHICTb HAPOAY, HA MOBY AKOTO 34iMCHIOETLCA NepeKnag,.
Bigomi npuKnagm HeBAANOro NepeKknany PeKNaMHUX CIOraHiB: peKnamMHUIA cnoraH KomnaHii Procter &
Gamble «Gillette. The Best a Man Can Get» 6yB cno4aTKy poCiliCbKOO MOBO NepeKknagHuin
puMoBaHUM cnoraHom: «Gillette. Jlyywie Ana My>KUMHbBI HET», WO 3YMOBMIO NOAIGHWI BapiaHT
YKpaiHCbKOI MOBOIO 3 BUKOPUCTaHHAM TpaHcaiTepauii: «Gillette — Halikpalle ANA MyXKUMHU HET», LLO
[03B0AIMN0 36epertn pumy, ane 3incyBano 3micT Ta NEPETBOPUJIO TEKCT HAa MOBHY AeBiaLlito.
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MownpeHUm NPUKIALOM HEBLANOIO NEPEKNAAY CIOTaHIB 3 HeBpPaxyBaHHAM GOHETUUYHUX ocobamBOCTEN
MOBW-peLMnieHTa € CMTyaL,ifa 3i cnoraHom MmiHepasbHOT Boam KomnaHii F&K Waterhouse, wo Hamaranacs
BMBECTW HA YKPAiHCbKUIA PUHOK NUTHY BoAy Y naswkKax Blue Water («bnakutHa Boga»). Mpu CTBOPEHHi
cnoraHy He 6yno BpaxoBaHo omoHiMito Blue Water [blu:vota] 3 ykpaiHCbKMM cnoBom «6110BOTaY.
HeraTnBHa KOHOTaL,iA YKPAiHCbKOT N1eKCEMM BMJIMHYAA HA CNPUIMHATTA He INLLIE C/IOFaHy, a 1 3araiom
TOProBOi MapKu: y CNOXKMBAYIB CKNAAN0CA NeBHE BPAXKEHHA, AKe 30BCiM He acoLLitoBanocs i3 YUCTOHO
BOZO0. BpaxyBaHHsA NiHrBOMeHTaNbHOT cneundikm Ta 0cobanBoCTEN MOBU-PELMMNIEHTA € 060B’A3KOBOO
YMOBOIO NepeKIagiB C/IoraHiB, OCKiNbKM «..anA 3abe3neyeHHs afeKBaTHOrO NepeKkaaay, nepeknagayesi
npu noTpebi cnif, BHOCUTM y TEKCT NEBHI NONPABKK 3 BPaxyBaHHAM COLOKYIbTYPHMX Ta NCUXONIOTIYHUX
aCneKTiB CMOKMBaYa, a TAaKOXK 6e3 cnoTBOpeHb NepeaaBaTM CMUC/IOBE Ta CTUAICTUYHE HAaBaHTaXKEHHSA
peknamHoro cnoraHa» [9]. OTXKe, nepLuoto Npobaemoto nepeknaay peKnamHUX CAoraHis €
NiHrBOKYNbTYpHa. Mo-apyre, nepeknag peknamHoro TeKCTy, Ha aymry O. MeaBeaeBoi, noAibHui oo



nepeknagy XyaoXKHbOro TeKCTY, @ KHAaABHICTb Ki/IbKOX NAAHIB 3MiCTy B PEK/TaMHOMY TEKCTi TAaKOX
3yMOBJ/iIeHa HeobXigHicTio BNAMBY Ha ayguTopito» [3, c. 111]. Bnane peknamHuX cNoraHiB Ha ayauTopito
CTAaHOBUTb OCHOBHE KOMYHiKaTUBHE 3aBAaHHA MOBLA-aBTOPaA i Mae ByTn BpaxoBaHW Nig Yac nepeknaay,
TOMY «BMpIiLLYIOYM 3aBAAHHA aAEKBATHOIO NepPeKAaAy TEKCTY 3acobamm iHLWOT MOBU, NnepeKknasay
CTaBUTb CObi 3aBAaHHA 3’AcyBaTU METY CTBOPEHHS NoBigomaeHHaA» [5, c. 162]. 3BaxKatoum Ha Le, cnoraH
«Life takes Visa» moHa nepeKkiactu nNo-pisHOMy — K BpaxoByroum BepbanbHi KOMNOHEHTU OpUriHany,
Tak i 3amiHtoroum ix: «VISA. Bce, wo Bam noTpibHo» abo «KuTtTa BMbMpae KapTky Visa», npu ubomy
nepeknazay BiaTBOPIOE He BepbanbHe HAaNOBHEHHA TEKCTY, @ aBTOPCbKY iHTEHL,it0. IMnepaTuBHY
KOHCTPYKLLiIO B HACTyNnHOMY NPUKAaZi MM 6 NpoONoHyBanM NepeknacTu, FPYHTYIOUMCb HA aHTOHIMIYHOMY
nepeknagi, wo nepeabavae «noagiliHe 3anepeyeHHA», 3yMOB/IEHE «aCUMETPIEID NEKCMKO-CEMAaHTUYHUX
cuctem» [FapboBcbkui, c. 466]: Stop child recrutment (MpunuHiTe 6paTh aiten Ao apmii) — He
3abupalite giteit 4o apmii! Xou B aHIMIMCbKIN MOBI BXKUTO CTBEPAXKYBaJIbHY KOHCTPYKLO, CEMaHTMKa
YKpPaiHCbKOT IeKcemMM B 04HOMY 3i 3Ha4YeHb: «3abupatn. —HacunbHO 6paTn, BigHiMaTH CMI00 B KOTO-
Hebyab» [8, T. 3, c. 20] BKa3ye Ha HeraTMBHi Aji, Ma€e 3Ha4YeHHs No36aBNEHHs, HecTadi, TOBTo CTaHy, WO
BWUHMKAE, KON 3AiAICHEHO 3a3HaYeHi Aii. 3Ba)kaloum Ha Le, BXKMBAHHA 3anepeyHoi CUHTAKCUYHOT
KOHCTPYKLLT CNPpUIMMAETbCA AK NOABIMHE 3anepeyeHHn. AKLWO MeToo nepeknagay 6yno 6 nepeaatm
aBTOPCbLKY iHTEHL,i10, WO NOAATAE B 3aK/INKY A0 3ab60pPOHMN NPU3NBATK A0 apMii TUX, XTO 3a BiKOM AyrKe
MOoJiIoguin, Mu 6 peKomMmeHayBaaAn BXUTU Takuia cnoran: MNMpunuHiTe npusos gitei! Y Takmin cnocib byno 6
36eperKeHo HaBITb YaCTUHOMOBHY HaJIeXKHiCTb BepbasibHUX KOMMOHEHTIB, LLLO BXOAATb 40 CKAady
CNoraHy B aHrNiNCbKin moBi. OT:Ke, Apyroto Npobsiemoto NnepeKknaais c/oraHiB BBaXKaEMo NparmaTuyHy,
OCKIi/IbKM «04Ha 3 OCHOBHUX NparmaTn4yHnx npobsem — ue npobsiema TUX A, AKi BUKOHYE NepeKkiaaay,
Wo6 BUKAMKATM B OTPMMYBaYa nepeknagy 6axkaHy peakuito» [6, c. 163]. PeknamHi cnoraHu opieHToBaHi
CaMe Ha BiANOBIAHY peaKL,ito agpecaTa, i U CKEPOBAHICTb € HAMBAXKAMBILLOIO PUCOIO PEKNAMHUX TEKCTIB
3aranom, TOMy nepekaagay NoBUMHEH Hacamnepes OpieHTyBaTMCA Ha BaxKaHui edpeKT BNAMBY Ha
appecaTa. MNo-TpeTe, Nnepeknag pekNaMHNX CNOraHiB NOTPIOHO 34iACHIOBATU 3 ypaxyBaHHAM Pi3HUX
napameTpis, cepen, AKX BU3HAYaNbHMM BBaAXKAaEMO eKBiBaneHTHicTb. O. O. CeniBaHOBa Haro/s0LWyeE Ha
BAXK/IMBOCTI QYHKLiOHaIbHO-KOMYHIKaTUBHOT €KBiBaNIEHTHOCTI Ta BBAXKaE, L0 BOHA €
«HAMONTMMAbHIWMM 6aNaHCOM CEMAHTUKN 1 GOPMU, AEHOTATUBHOT, KOHOTATUBHOI, CTUAICTUYHOI,
KY/NbTYpHOI Ta NparmaTu4Hoi iHdopMaLiii TEKCTiB opuriHany i nepeknaay. besnepeyHo, y npoueci
nepeknagsy HeMOXANBO 36epertn cemMaHTURY 11 dopmy, LWe 1 nepeaaTn YuTayam nepeknagHoro TeKcry,
AKi HaNeXaTb A0 iHWOI KyAbTYpK, € HOCIAMM iHLWIOI MOBM i 3aHYpPEeHi 40 iHWoro 6yTTA I couiymy,
iHpopMalLito pi3Horo nopsaaxy. ToMy HalbiNbL rapmoHiiiHe BXOAKEHHS YNTadiB NepeKknagy Ao YyKoi
KY/IbTYPU 1 MOBM MOK/IMBE SIMLLE 33 PAXYHOK OKpec/sieHoro 6anaHcy, A4OCArTU AKOro NOBUHEH
nepeknagau» [7, c. 456]. Tak, Hanpuknag, cnoraH «Virgin Atlantic» nobyagoBaHuMiA Ha MOBHIl rpi 3
niarekctom «Mine’s Bigger Than Yours» («Y meHe 6inblue HixK y Tebe» 6y HanucaHuit Ha niTaky Airbus
A340-600, Konu BiH 6yB HANMAOBLLMM NiTaKOM Yy CBiTi) NPONOHYEMO
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nepeknacTv 6e3 HaTAKIB HA IHTUMHY Chepy KUTTA, asle BUKOPWUCTABLLM NMPUMOM MOBHOI rpu: «A s fiTato
Ha Haigoooswomy!» Y Takuii cnocib mu 36epiraemo AK 3MICT, Tak i NparmaTUUYHy HaCTaHOBY, a TaKOX



BMKOPMUCTOBYEMO NPUINOM MOBHOI rpM B pEKNaMHOMY C/ioraHi. EKBiBaneHTHICTb Y Nnepeknai peknamHmx
CNOTaHIB A0CATaloTb 3 ypaxyBaHHAM JIIHIBOKY/IbTYPHOrO, MParmMaTMYHOro Ta 3MiCTOBOrO KOMMOHEHTIB,
Nnpu LbOMY BapiaTUBHICTb NePeBa*KHO CTOCYETLCA BiATBOPEHHA JIEKCUYHMX Ta FPAaMaTUYHUX O4MHWLb,
Hanp.: «Red bull drink Vitalizes your body and mind» y nepeknagi yKpaiHCbKOO MOBOK MAaeMO «HKUBUTb
TifIo Ta po3ym», a B pociicbKomy «boapuT He TONbKO TeNO, HO K Ayx». NepeKknaan BiapisHATLCA
CEMaHTUYHMMMU BiJHOLWEHHAMM MiXK O4HOPIAHUMMU YIEeHAMMW, XO4 NEKCUYHE HAMOBHEHHSA i He
3MiHIO€ETbCA. EKBIBaneHTHICTb y nepeKknagi cnoraHis 3abesneyeHo 4OTPMMAHHAM 3aKOHIB MOBM-
peumnienTa, HaBiTb AKLLO B NPOLECi MpoLuecy Nnepeknagy BUHUKAOTb NeBHi 3MiHW, HanpuKnag,
3YMOBJ/IEHI BiACYTHICTIO B YKPAIHCbKIl Ta pocilicbKin moBax apTuknis: «Nintendo. Welcome to the
future» nepeknag ykp. «Bitaemo B manbyTHboMy» Ta poc. «[lobpo noxanosatb B byayuiee». CnoraHu
BiZNOBiI4alOTb MOBHMM 3aKOHaM Ta NepeknageHi BignosiaHo Ao sumor. OTXKe, y nepeknaai noTpibHo He
NMLe BiATBOPIOBATM BUC/IOBAEHHS 3riAHO i3 3aKOHaMM NPUPOLHOT MOBM, @ N A0TPUMYBaATUCA YMOB
CTBOPEHHSA peKNaMHUX NOBiAOMEHb. Lo npobnemy BUSHAYAaEMO AIK BAaCHE NepekaasaLbky npobaemy
€KBiBaNEHTHOCTI PeKNaMHOro TeKCTY. BUCHOBKM. [epeKknag, peknamHUX CI0raHiB 3 aHMNINCbKOT MOBM
YKPaiHCbKOIO Ta POCIMCbKOIO MaE 34iMCHIOBATUCA 3 YPaxyBaHHAM TaKMUX MPOOAEMHUX aCNeKTiB, AK
NHrBOKYNbTYPHMIA, NPArMaTUYHKUI Ta BAACHe NepeKknaaaLbKmit. 3 OXONAEHHSAM YCix NPo6aeMHMX
acnekTiB NpoLec Nepexknagy PeKNaMHUX CNOraHiB 34iIMCHIOETbCA BiANOBIAHO 40 NPABMA PEKNAMHOI
KOMYHiKaL,ii, a nepeknageHi cnoraHun GpyHKLIOHYOTb B HOBOMY MAcOoBOiHpopMaLintHOMYy nNpocTopi AK
HOBi KOMYHIKATUBHI O4NHML,.

JNITEPATYPA 1. Fap6osckuit H. K. Teopus nepesoga / H. K. Fap6osckuit. — M. : MI'Y, 2007. — 544 c. 2.
3upKa B. B. MaHUNYAATUBHbIE UTPbI B PEKAME : IMHIBUCTUYECKMI acneKT [MoHorpadual / B. B. 3upka. —
[OHenponetposck : AHY, 2004. — 294 c. 3. Meageaesa E. B. PeknamHasa kommyHukaums / E. B.
Meggegesa. — M. : YPCC, 2004. — 280 c. 4. Mopososa W. . Cnarasa cioranbl / U. T. Mopososa. — M. :
PUN-XonauHr, 1996. —168 c. 5. Mopnynit O. O. KpuTepii OLiHKMA AKOCTIi Nepekaany peknamHoro Tekcry /
0. 0. Nopnynit // Peknama ta PR y macosoiHpopmaLiiHomy npoctopi: moHorpadis / [T. 0.
KoBaneBcbKa, H. B. KoHapaTeHKo, H. B. KyTysa Ta iH.] : 3a 3ar. peg. O. B. AnekcaHgposa : Bian. pea. T. 0.
KoBaneBcbKa, H. B. KyTty3a. — Ogeca : ActponpuHT, 2009. — C. 161-171. 6. Cao6HuMKoB B. B. Teopusn
nepesoga / B. B. Cao6Hukos, O. B. MeTtpos. — M. : ACT ; Boctok, 2006. — 448 c. 7. CenisaHosa O. O. Hosa
TUMNOAOriA Nnepeknagaubkux TpaHcpopmauii / O. O. CenisaHosa // CsiT cigomocTi B mosi. Mup
CO3HaHuA B A3blKe. — YepKacu: 0. YabaHeHKo, 2012. — C. 455-471. 8. CnoBHMK yKpaiHCcbKoi moBu B 11
Tomax. —T. 3. — K. : HaykoBa aymka, 1972. — 744 c. 9. lykano |. M. AHrnomoBHi meTadbopuyHi peknamHi
cNloraHu Ta ix nepeknag, ykpaiHcbkoto mosoto / |. M. Lykano [EnekTpoHHMit pecypc]. — Pexkum goctyny:
http://essuir.sumdu.edu.ua/bitstream/ 123456789/25328/1/Shukalo.pdf .



